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La présente proposition de loi vise à faire en sorte
que les revenus que les universités, les hautes éco-
les et les organismes de recherche publics reconnus
par l’État restituent à leurs chercheurs, soient consi-
dérés comme des revenus divers au sens de l’article
90 du Code des impôts sur les revenus, lorsqu’il s’agit
de valoriser des résultats de recherches auxquelles
ils ont pris part.

Une telle restitution stimulera leur motivation et aug-
mentera le transfert de technologies de l’université
vers les entreprises.

L’efficacité de ce mécanisme de valorisation dé-
pend en effet directement du système d’imposition
qui s’y applique. Si l’on qualifie ces revenus de reve-
nus directs, il sera en outre possible, selon l’auteur,
de supprimer une série d’incertitudes qui subsistent
actuellement en la matière.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de inkomsten die uni-
versiteiten, hogescholen en door de overheid erkende
openbare onderzoeksinstellingen aan hun onderzoe-
kers teruggeven, als diverse inkomsten te beschou-
wen in de zin van artikel 90 WIB, wanneer het gaat
om de valorisatie van onderzoeksresultaten waartoe
ze zelf hebben bijgedragen.

Een dergelijke teruggave stimuleert hun motivatie
en verhoogt de overdracht van technologieën van de
universiteit naar het bedrijfsleven.

De efficiëntie van dit valorisatiemechanisme is im-
mers rechtstreeks afhankelijk van het belastingstelsel
dat hierop van toepassing is. Als men die inkomsten
als directe inkomsten bestempelt kan men volgens
de indiener bovendien een reeks onzekerheden weg-
nemen die ter zake tot op heden bestaan.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de inkomsten die uni-
versiteiten, hogescholen en door de overheid erkende
openbare onderzoeksinstellingen (Vlaams Instituut voor.
Biotechnologie, Interuniversitair Micro-Elektronica Cen-
trum, Nationaal Fonds voor Wetenschappelijk Onder-
zoek) aan hun onderzoekers teruggeven, als diverse
inkomsten te beschouwen in de zin van artikel 90 WIB,
wanneer het gaat om de valorisatie van onderzoeks-
resultaten waartoe ze zelf hebben bijgedragen.

Alle Nederlandstalige universiteiten en de meeste
Franstalige universiteiten beschikken over een intern
reglement met een beschrijving van de financiële ver-
goeding voor onderzoekers die commercieel interes-
sante onderzoeksresultaten hebben gecreëerd en die
ook bereid zijn om mee te werken aan de
commercialisering ervan door de universiteit (onderhan-
delen over een licentieovereenkomst, oprichting van een
spin off, …).

Voor de universiteiten en hogescholen die tot de
Vlaamse Gemeenschap behoren, werd de uitwerking van
een dergelijk systeem van persoonlijke vergoeding, dat
geïntegreerd moest worden in een valorisatiereglement,
opgelegd door artikel 169 ter van het decreet van 12 juni
1991, recent uitgebreid tot de hogescholen via artikel 215
bis, § 4 van het onderwijsdecreet van 19 maart 2004. In
de decretale bepaling staat dat «de onderzoeker het recht
heeft op een bij een intern reglement vastgelegd of over-
eengekomen billijk aandeel in de geldelijke opbrengsten
die de universiteit of hogeschool verwerft uit de exploita-
tie van de vinding».

Voor de Franstalige universiteiten en hogescholen
(Franstalige Gemeenschap) bestaat dergelijke decretale
basis niet. Een programmadecreet van 17 december
1997 kent de rechten op de intellectuele eigendom over
de onderzoeksresultaten die door het Waalse Gewest
zijn gefinancierd, evenwel toe aan de universiteiten en
geeft hen opdracht deze te valoriseren. Om die
valorisatie te organiseren en in het bijzonder om de te-
ruggave van een deel van de inkomsten aan de betrok-
ken onderzoekers te regelen, hebben de meeste instel-
lingen bijgevolg een intern reglement uitgewerkt.

Het percentage van het billijk aandeel dat de onder-
zoekers daadwerkelijk ontvangen, wordt door de aca-
demische instelling zelf bepaald en ligt doorgaans

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi vise à faire en sorte
que les revenus que les universités, les hautes écoles
et les organismes de recherche publics reconnus par
l’État (Institut flamand de biotechnologie, Centre
interuniversitaire de micro-électronique, Fonds national
de la recherche scientifique) restituent à leurs cher-
cheurs, soient considérés comme des revenus divers
au sens de l’article 90 du Code des impôts sur les reve-
nus, lorsqu’il s’agit de valoriser des résultats de recher-
ches auxquelles ils ont participé.

Toutes les universités néerlandophones et la plupart
des universités francophones disposent d’un règlement
interne fixant la rétribution financière attribuée aux cher-
cheurs qui ont obtenu des résultats de recherche inté-
ressants sur le plan commercial et qui sont également
prêts à collaborer à leur commercialisation par l’univer-
sité (négociations relatives à un contrat de licence, créa-
tion d’une spin-off,…).

Pour les universités et les hautes écoles qui relèvent
de la Communauté flamande, l’effet de ce type de sys-
tème de rémunérations personnelles, qui devait être
intégré dans un règlement relatif aux valorisations im-
posé par l’article 169 ter du décret du 12 juin 1991, a
récemment été étendu aux hautes écoles par le biais
de l’article 215 bis, § 4, du décret relatif à l’enseigne-
ment du 19 mars 2004. La disposition décrétale prévoit
que «le chercheur a droit à une part équitable, fixée par
règlement interne ou sur une base conventionnelle, des
produits financiers que l’université acquiert de l’exploi-
tation de la découverte».

Pour les universités et hautes écoles francophones
(Communauté française), ce type de base décrétale fait
défaut. Un décret-programme du 17 décembre 1997
attribue toutefois aux universités les droits sur la pro-
priété intellectuelle des résultats des travaux de recher-
che financés par la Région wallonne et charge celles-ci
de les valoriser. Afin d’organiser cette valorisation et,
en particulier, de régler la restitution d’une partie des
recettes aux chercheurs concernés, la plupart des insti-
tutions ont par conséquent élaboré un règlement interne.

Le pourcentage de la part équitable que reçoivent
effectivement les chercheurs est défini par l’établisse-
ment universitaire même et se situe habituellement
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tussen 20 en 30 % van de netto-inkomsten (dus de ont-
vangen inkomsten na aftrek van de directe
valorisatiekosten).

De valorisatie van academische onderzoeksresultaten
heeft een toenemend maatschappelijk belang in het
kader van de vernieuwing van de Belgische economie.
Daarom is het van belang dat onderzoekers die aan een
openbare academische instelling verbonden zijn, een
incentive krijgen om mee te werken aan de valorisatie
van hun onderzoeksresultaten, temeer daar die instel-
lingen meestal geen andere alternatieve incentives aan
die onderzoekers kunnen bieden, noch financieel noch
qua carrièremogelijkheden.

Dit zal tevens een instrument zijn om de brain drain
van hooggekwalificeerde onderzoekers uit België tegen
te gaan.

Het principe van de persoonlijke vergoeding is een
essentieel onderdeel van de werking van de technologie-
transfer in een academische context. In tegenstelling
tot de situatie in het bedrijfsleven verricht een academi-
sche onderzoeker zelfstandig uitvindingen, d.w.z. op
eigen initiatief en op autonome wijze. Het behoort bo-
vendien ook niet tot de kern van de opdracht van een
academische onderzoeker om uitvindingen te doen,
zeker niet met het oog op hun commercialisering.

In de praktijk zal een academische onderzoeker tel-
kens een afweging maken tussen zijn activiteiten in het
domein van onderwijs, onderzoek, dienstverlening of
valorisatie van onderzoek. Het gebeurt frequent dat een
academische onderzoeker beslist om geen stappen in
de richting van commercialisering te ondernemen of
weigert om met een bepaald bedrijf samen te werken,
zelfs al hebben de onderzoeksresultaten een groot com-
mercieel potentieel en zelfs al is er duidelijk belangstel-
ling van het bedrijfsleven. In dat geval is de toegevoegde
waarde van de uitvinding beperkt tot een wetenschap-
pelijke publicatie, waardoor de resultaten openbaar toe-
gankelijk worden en niet meer gecommercialiseerd kun-
nen worden.

We mogen ook niet vergeten dat de valorisatie van
academische onderzoeksresultaten in de overgrote
meerderheid van de gevallen gebeurt door derden die
exploitatierechten hebben verkregen, en niet door de
openbare onderzoeksinstellingen zelf. Hierdoor zijn de
inkomsten uit de valorisatie afhankelijk van talloze fac-
toren waarop de instellingen en onderzoekers geen in-
vloed kunnen uitoefenen. De inkomsten krijgen hierdoor
een toevallig en onzeker karakter…

entre 20 et 30 % des revenus nets (à savoir les revenus
perçus après déduction des frais directs de valorisa-
tion).

La valorisation des résultats de la recherche univer-
sitaire présente un intérêt croissant pour la société, dans
le cadre de la modernisation de l’économie belge. Il
importe, par conséquent, que les chercheurs qui sont
liés à une institution universitaire publique bénéficient
d’un incitant qui les pousse à collaborer à la valorisation
de leurs résultats de recherche, d’autant plus que la plu-
part du temps, ces établissements ne sont pas en me-
sure d’offrir d’autres mesures incitatives à ces cher-
cheurs, ni d’un point de vue financier ni en terme de
perspectives de carrière.

Cela permettra également de lutter contre la fuite de
cerveaux en ce qui concerne les chercheurs belges très
qualifiés.

Le principe de la rémunération personnelle joue un
rôle essentiel dans le fonctionnement du transfert des
technologies dans un cadre universitaire. Contrairement
à la situation qui prévaut dans le monde de l’entreprise,
un chercheur universitaire effectue des découvertes de
manière indépendante, c’est-à-dire de sa propre initia-
tive et de façon autonome. En outre, l’essence de la
mission d’un chercheur universitaire n’est pas de faire
des découvertes, et certainement pas en vue de leur
commercialisation.

Dans la pratique, un chercheur universitaire  mettra
chaque fois en balance ses activités dans le domaine
de l’enseignement, de la recherche, des services, et la
valorisation de la recherche. Il arrive fréquemment qu’un
chercheur universitaire décide de ne pas entreprendre
de démarches en vue d’une commercialisation, ou re-
fuse de collaborer avec une certaine entreprise, même
si les résultats de la recherche ont un grand potentiel
commercial et que les entreprises s’y intéressent mani-
festement. Dans ce cas, la valeur ajoutée de l’invention
se limite à une publication scientifique, de sorte que les
résultats sont accessibles au public et ne sont plus
commercialisables.

N’oublions pas non plus que, dans la toute grande
majorité des cas,  la valorisation des résultats d’une re-
cherche universitaire est le fait de tiers ayant acquis des
droits d’exploitation, et non des établissements publics
de recherche mêmes. Les revenus provenant de la va-
lorisation dépendent de ce fait de multiples facteurs sur
lesquels les établissements et les chercheurs ne peu-
vent exercer aucune influence. Les revenus acquièrent
de  ce fait un caractère hasardeux et incertain …
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Op fiscaal vlak bestaat er op dit ogenblik trouwens
enige onduidelijkheid over de kwalificatie die van toe-
passing is op de bedragen die ter uitvoering van het
voorafgaande teruggegeven worden aan onderzoekers.
Soms worden die inkomsten als beroepsinkomsten be-
stempeld, soms als diverse inkomsten en soms ook als
roerende inkomsten.

Die onduidelijkheid zorgt fiscaal gezien voor onze-
kerheid en vormt als dusdanig een rem op de
commercialisering van academische onderzoeks-
resultaten. Vooral een classificatie als beroepsinkomsten
impliceert een zeer zware belasting en doet het finan-
ciële voordeel dat aan de onderzoekers is toegekend,
en dus het incentive-aspect van het systeem in grote
mate teniet. De rechtsleer en de rechtspraak leveren
duidelijke argumenten waarom men die inkomsten als
diverse inkomsten in de zin van artikel 90 van het Wet-
boek van de inkomstenbelastingen 1992 kan beschou-
wen, zoals dit trouwens voor wetenschappelijke prijzen
en subsidies in artikel 90, 2° WIB 1992 is opgenomen.

Wij stellen dan ook voor om het gedeelte van de in-
komsten dat de onderzoekers ontvangen als billijk aan-
deel van de inkomsten die de academische instelling
(universiteit, hogeschool of andere als dusdanig erkende
instelling) puurt uit het commercieel exploiteren van de
onderzoeksresultaten, uitvindingen en ontdekkingen die
verkregen zijn met de middelen van de academische
instelling, als diverse inkomsten in de zin van artikel 90
van het Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992 te
beschouwen.

Anne-Marie BAEKE (sp.a-spirit)
Bart TOMMELEIN (VLD)
Carl DEVLIES (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Dirk VAN DER MAELEN (sp.a-spirit)
Johan VANDE LANOTTE (sp.a-spirit)
Annemie ROPPE (sp.a-spirit)
Melchior WATHELET (cdH)
Éric MASSIN (PS)
François-Xavier DE DONNEA (MR)

Actuellement, il existe d’ailleurs sur le plan fiscal une
certaine imprécision quant à la qualification qui s’appli-
que aux montants rétrocédés aux chercheurs en exé-
cution de ce qui précède. Ces revenus sont parfois qua-
lifiés de revenus professionnels, parfois de revenus
divers et parfois aussi de revenus mobiliers.

Cette imprécision génère une insécurité sur le plan
fiscal  et constitue, en tant que telle, un frein à la com-
mercialisation des résultats d’une recherche universi-
taire. C’est surtout une classification en tant que reve-
nus professionnels qui implique une très lourde
imposition et annihile donc, dans une large mesure,
l’avantage financier qui est accordé aux chercheurs, et
donc l’aspect stimulant du système. La doctrine et la
jurisprudence fournissent des arguments clairs permet-
tant de considérer ces revenus comme des revenus di-
vers au sens de l’article 90 du Code des impôts sur les
revenus 1992, ainsi qu’il est d’ailleurs prévu pour les
prix et subsides scientifiques à l’article 90, 2° CIR 1992.

Nous proposons dès lors de considérer la part des
revenus que les chercheurs reçoivent comme part équi-
table des revenus que l’établissement universitaire (uni-
versité, école supérieure ou autre établissement agréé
en tant que tel) tire de l’exploitation commerciale des
résultats de la recherche, des inventions et des décou-
vertes obtenus à l’aide des moyens de l’établissement
universitaire, comme des revenus divers au sens de l’ar-
ticle 90 du Code des impôts sur les revenus 1992.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 90 van het Wetboek van de Inkomstenbelas-
tingen 1992 wordt aangevuld met een 12°, luidende:

«12° persoonlijke vergoedingen uit de exploitatie van
een uitvinding toegekend aan onderzoekers door een
universiteit, hogeschool of erkende onderzoeksinstelling
op basis van een valorisatiereglement uitgevaardigd
door die universiteit, hogeschool of onderzoeksinstelling.
Onder «onderzoeker» wordt elke persoon verstaan die
– alleen of binnen een ploeg – onderzoek verricht in
een Belgische universiteit, hogeschool of erkende
onderzoeksinstelling en wel ongeacht zijn of haar sta-
tuut: academisch personeel, wetenschappelijk perso-
neel, administratief personeel, technisch personeel,
gastdocent, vrijwillig onderzoeker, bursaal of student.
Onder vindingen wordt verstaan potentieel octrooi-
eerbare uitvindingen, kweekproducten, tekeningen en
modellen, topografieën van halfgeleiderproducten, com-
puterprogramma’s en databanken die, met het oog op
een industriële of landbouwkundige toepassing voor
commerciële doeleinden aanwendbaar zijn.».

Art. 3

In artikel 97 van hetzelfde Wetboek worden tussen
de woorden «artikel 90, 1°» en het woord «,vermelde»
de woorden «en 12°» ingevoegd.

Art. 4

In artikel 171, 1°, a) van hetzelfde Wetboek worden
tussen de woorden «artikel 90, 1°» en het woord «, ver-
melde» de woorden «en 12°» ingevoegd.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 90 du Code des impôts sur les revenus 1992
est complété par un 12°, libellé comme suit:

«12° les rémunérations personnelles provenant de
l’exploitation d’une découverte octroyées à des cher-
cheurs par une université, une école supérieure ou une
institution de recherche agréée, sur la base d’un règle-
ment relatif à la valorisation édicté par cette université,
cette école supérieure ou cette institution de recherche.
Par «chercheur» on entend toute personne qui – seule
ou au sein d’une équipe – mène des recherches dans
une université belge, une école supérieure ou une insti-
tution de recherche agréée et ce, indépendamment de
son statut: personnel universitaire, personnel scientifi-
que, personnel administratif, personnel technique, pro-
fesseur invité, chercheur bénévole, boursier ou étudiant.
Il convient d’entendre par découvertes: des inventions
susceptibles d’octroi de brevet, produits de culture, des-
sins et modèles, topographies de semi-conducteurs,
programmes informatiques et bases de données qui
peuvent être affectés à des fins commerciales en vue
d’une application industrielle ou agricole.».

Art. 3

Dans l’article 97 du même Code, les mots «et 12°»
sont insérés entre les mots «article 90, 1°» et le mot
«, s’entendent».

Art. 4

Dans l’article 171, 1°, a) du même Code, les mots
«et 12°» sont insérés après les mots «article 90, 1°».
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Art. 5

Deze wet heeft uitwerking voor de vergoedingen toe-
gekend vanaf 1 januari 2006.

17 januari 2006

Anne-Marie BAEKE (sp.a-spirit)
Bart TOMMELEIN (VLD)
Carl DEVLIES (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Dirk VAN DER MAELEN (sp.a-spirit)
Johan VANDE LANOTTE (sp.a-spirit)
Annemie ROPPE (sp.a-spirit)
Melchior WATHELET (cdH)
Éric MASSIN (PS)
François-Xavier DE DONNEA (MR)

Art. 5

La présente loi produit ses effets pour les rémunéra-
tions octroyées à partir du 1er janvier 2006.

17 janvier 2006
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TEXTE DE BASE

10 avril 1992

CODE DES IMPÔTS SUR LES REVENUS 1992

Art. 90

   Les revenus divers sont:

1° sans préjudice des dispositions du 8°, du 9° et du
10°, les bénéfices ou profits, quelle que soit leur qualifi-
cation, qui résultent, même occasionnellement ou for-
tuitement, de prestations, opérations ou spéculations
quelconques ou de services rendus à des tiers, en de-
hors de l’exercice d’une activité professionnelle, à l’ex-
clusion des opérations de gestion normale d’un patri-
moine privé consistant en biens immobiliers, valeurs de
portefeuille et objets mobiliers;

2° les prix et subsides perçus pendant deux ans, pour
la tranche dépassant 2500 EUR, les autres subsides,
rentes ou pensions attribués à des savants, des écri-
vains ou des artistes par les pouvoirs publics ou par
des organismes publics sans but lucratif, belges ou
étrangers, à l’exclusion des sommes qui, payées ou at-
tribuées au titre de rémunérations pour services ren-
dus, constituent des revenus professionnels. Le Roi
exonère, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
aux conditions qu’Il détermine, les prix et subsides attri-
bués par des institutions qu’Il agrée;

3° les rentes alimentaires attribuées au contribuable
par des personnes du ménage dont il ne fait pas partie,
lorsqu’elles lui sont attribuées en exécution d’une obli-
gation résultant du Code civil ou du Code judiciaire ou
de la loi du 23 novembre 1998 instaurant la cohabita-
tion légale, ainsi que les capitaux tenant lieu de telles
rentes;

4° les rentes ou rentes complémentaires visées au
3° payées au contribuable après la période imposable
à laquelle elles se rapportent en exécution d’une déci-
sion judiciaire qui en a fixé ou augmenté le montant avec
effet rétroactif;

5° les revenus recueillis, en dehors de l’exercice d’une
activité professionnelle, à l’occasion de la sous-location
ou de la cession de bail d’immeubles meublés ou non,
ou de la concession du droit d’utiliser un emplacement
qui est immeuble par nature et qui n’est pas situé dans
l’enceinte d’une installation sportive, pour y apposer des
affiches ou d’autres supports publicitaires;

TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

10 avril 1992

CODE DES IMPÔTS SUR LES REVENUS 1992

Art. 90

   Les revenus divers sont:

1° sans préjudice des dispositions du 8°, du 9° et du
10°, les bénéfices ou profits, quelle que soit leur qualifi-
cation, qui résultent, même occasionnellement ou for-
tuitement, de prestations, opérations ou spéculations
quelconques ou de services rendus à des tiers, en de-
hors de l’exercice d’une activité professionnelle, à l’ex-
clusion des opérations de gestion normale d’un patri-
moine privé consistant en biens immobiliers, valeurs de
portefeuille et objets mobiliers;

2° les prix et subsides perçus pendant deux ans, pour
la tranche dépassant 2500 EUR, les autres subsides,
rentes ou pensions attribués à des savants, des écri-
vains ou des artistes par les pouvoirs publics ou par
des organismes publics sans but lucratif, belges ou
étrangers, à l’exclusion des sommes qui, payées ou at-
tribuées au titre de rémunérations pour services ren-
dus, constituent des revenus professionnels. Le Roi
exonère, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
aux conditions qu’Il détermine, les prix et subsides attri-
bués par des institutions qu’Il agrée;

3° les rentes alimentaires attribuées au contribuable
par des personnes du ménage dont il ne fait pas partie,
lorsqu’elles lui sont attribuées en exécution d’une obli-
gation résultant du Code civil ou du Code judiciaire ou
de la loi du 23 novembre 1998 instaurant la cohabita-
tion légale, ainsi que les capitaux tenant lieu de telles
rentes;

4° les rentes ou rentes complémentaires visées au
3° payées au contribuable après la période imposable
à laquelle elles se rapportent en exécution d’une déci-
sion judiciaire qui en a fixé ou augmenté le montant avec
effet rétroactif;

5° les revenus recueillis, en dehors de l’exercice d’une
activité professionnelle, à l’occasion de la sous-location
ou de la cession de bail d’immeubles meublés ou non,
ou de la concession du droit d’utiliser un emplacement
qui est immeuble par nature et qui n’est pas situé dans
l’enceinte d’une installation sportive, pour y apposer des
affiches ou d’autres supports publicitaires;
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BASISTEKST

10 april 1992

WETBOEK VAN DE INKOMSTENBELASTINGEN 1992

Art. 90

Diverse inkomsten zijn:

1° onverminderd het bepaalde in 8°, 9° en 10°, winst
of baten, hoe ook genaamd, die zelfs occasioneel of
toevallig, buiten het uitoefenen van een beroeps-
werkzaamheid, voortkomen uit enige prestatie, verrich-
ting of speculatie of uit diensten bewezen aan derden,
daaronder niet begrepen normale verrichtingen van
beheer van een privé-vermogen bestaande uit onroe-
rende goederen, portefeuillewaarden en roerende voor-
werpen;

2° prijzen en gedurende twee jaar ontvangen subsi-
dies, voor de schijf boven 2500 EUR, en andere subsi-
dies, renten of pensioenen die door Belgische of
vreemde openbare machten of openbare instellingen
zonder winstoogmerken zijn toegekend aan geleerden,
schrijvers of kunstenaars, met uitzondering van de som-
men die zijn betaald of toegekend als bezoldiging van
bewezen diensten en beroepsinkomsten zijn. De Ko-
ning stelt, bij een in Ministerraad overlegd besluit, on-
der de voorwaarden die Hij bepaalt, de prijzen en sub-
sidies vrij die zijn toegekend door de instellingen die Hij
erkent;

3° onderhoudsuitkeringen die aan de
belastingplichtige regelmatig zijn toegekend door per-
sonen van wier gezin hij geen deel uitmaakt, wanneer
ze worden toegekend ter uitvoering van een verplich-
ting op grond van het Burgerlijk of het Gerechtelijk Wet-
boek of van de wet van 23 november 1998 tot invoering
van de wettelijke samenwoning, zomede kapitalen die
zulke uitkeringen vervangen;

4° uitkeringen of aanvullende uitkeringen als vermeld
onder 3° die, ter uitvoering van een gerechtelijke beslis-
sing waarbij het bedrag ervan met terugwerkende kracht
wordt vastgesteld of verhoogd, aan de belastingplichtige
zijn betaald na het belastbare tijdperk waarop ze be-
trekking hebben;

5° inkomsten verkregen, buiten het uitoefenen van
een beroepswerkzaamheid, uit de onderverhuring of de
overdracht van huur van al dan niet gemeubileerde on-
roerende goederen of uit de concessie van het recht
om een plaats die van nature onroerend is en niet is
gelegen binnen de omheining van een sportinrichting te
gebruiken om er plakbrieven of andere reclamedragers
te plaatsen;

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

10 april 1992

WETBOEK VAN DE INKOMSTENBELASTINGEN 1992

Art. 90

Diverse inkomsten zijn:

1° onverminderd het bepaalde in 8°, 9° en 10°, winst
of baten, hoe ook genaamd, die zelfs occasioneel of
toevallig, buiten het uitoefenen van een beroeps-
werkzaamheid, voortkomen uit enige prestatie, verrich-
ting of speculatie of uit diensten bewezen aan derden,
daaronder niet begrepen normale verrichtingen van
beheer van een privé-vermogen bestaande uit onroe-
rende goederen, portefeuillewaarden en roerende voor-
werpen;

2° prijzen en gedurende twee jaar ontvangen subsi-
dies, voor de schijf boven 2500 EUR, en andere subsi-
dies, renten of pensioenen die door Belgische of
vreemde openbare machten of openbare instellingen
zonder winstoogmerken zijn toegekend aan geleerden,
schrijvers of kunstenaars, met uitzondering van de som-
men die zijn betaald of toegekend als bezoldiging van
bewezen diensten en beroepsinkomsten zijn. De Ko-
ning stelt, bij een in Ministerraad overlegd besluit, on-
der de voorwaarden die Hij bepaalt, de prijzen en sub-
sidies vrij die zijn toegekend door de instellingen die Hij
erkent;

3° onderhoudsuitkeringen die aan de
belastingplichtige regelmatig zijn toegekend door per-
sonen van wier gezin hij geen deel uitmaakt, wanneer
ze worden toegekend ter uitvoering van een verplich-
ting op grond van het Burgerlijk of het Gerechtelijk Wet-
boek of van de wet van 23 november 1998 tot invoering
van de wettelijke samenwoning, zomede kapitalen die
zulke uitkeringen vervangen;

4° uitkeringen of aanvullende uitkeringen als vermeld
onder 3° die, ter uitvoering van een gerechtelijke beslis-
sing waarbij het bedrag ervan met terugwerkende kracht
wordt vastgesteld of verhoogd, aan de belastingplichtige
zijn betaald na het belastbare tijdperk waarop ze be-
trekking hebben;

5° inkomsten verkregen, buiten het uitoefenen van
een beroepswerkzaamheid, uit de onderverhuring of de
overdracht van huur van al dan niet gemeubileerde on-
roerende goederen of uit de concessie van het recht
om een plaats die van nature onroerend is en niet is
gelegen binnen de omheining van een sportinrichting te
gebruiken om er plakbrieven of andere reclamedragers
te plaatsen;
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6° les lots afférents aux titres d’emprunts, à l’exclu-
sion des lots qui ont été exemptés d’impôts belges, réels
et personnels, ou de tous impôts;

7° les produits de la location du droit de chasse, de
pêche et de tenderie;

8° les plus-values réalisées, à l’occasion d’une ces-
sion à titre onéreux, sur des immeubles non bâtis situés
en Belgique ou sur des droits réels autres qu’un droit
d’emphytéose ou de superficie ou qu’un droit immobi-
lier similaire portant sur ces immeubles, pour autant qu’il
s’agisse:

a) de biens qui ont été acquis à titre onéreux et qui
sont aliénés dans les huit ans de la date de l’acte authen-
tique d’acquisition ou, à défaut d’acte authentique, de
la date à laquelle tout autre acte ou écrit constatant l’ac-
quisition a été soumis à la formalité d’enregistrement;

b) de biens qui ont été acquis par voie de donation
entre vifs et qui sont aliénés dans les trois ans de l’acte
de donation et dans les huit ans de la date de l’acte
authentique d’acquisition à titre onéreux par le dona-
teur ou, à défaut d’acte authentique, de la date à la-
quelle tout autre acte ou écrit constatant l’acquisition à
titre onéreux par le donateur a été soumis à la formalité
d’enregistrement;

9° les plus-values réalisées à l’occasion de la ces-
sion à titre onéreux, en dehors de l’exercice d’une acti-
vité professionnelle, à une personne morale visée à l’ar-
ticle 227, 2° ou 3°, d’actions ou parts représentatives
de droits sociaux d’une société résidente si, à un mo-
ment quelconque au cours des cinq années précédant
la cession, le cédant, ou son auteur dans les cas où les
actions ou parts ont été acquises autrement qu’à titre
onéreux, a possédé directement ou indirectement, à lui
seul ou avec son conjoint, ses descendants, ascendants
et collatéraux jusqu’au deuxième degré inclusivement
et ceux de son conjoint, plus de 25 p.c. des droits dans
la société dont les actions ou parts sont cédées;

10° les plus-values réalisées à l’occasion d’une ces-
sion à titre onéreux, sur des immeubles bâtis situés en
Belgique ou sur des droits réels autres qu’un droit d’em-
phytéose ou de superficie ou qu’un droit immobilier si-
milaire portant sur ces immeubles, pour autant qu’il
s’agisse:

a) de biens bâtis qui ont été acquis à titre onéreux et
qui sont aliénés dans les cinq ans de la date d’acquisi-
tion;

6° les lots afférents aux titres d’emprunts, à l’exclu-
sion des lots qui ont été exemptés d’impôts belges, réels
et personnels, ou de tous impôts;

7° les produits de la location du droit de chasse, de
pêche et de tenderie;

8° les plus-values réalisées, à l’occasion d’une ces-
sion à titre onéreux, sur des immeubles non bâtis situés
en Belgique ou sur des droits réels autres qu’un droit
d’emphytéose ou de superficie ou qu’un droit immobi-
lier similaire portant sur ces immeubles, pour autant qu’il
s’agisse:

a) de biens qui ont été acquis à titre onéreux et qui
sont aliénés dans les huit ans de la date de l’acte authen-
tique d’acquisition ou, à défaut d’acte authentique, de
la date à laquelle tout autre acte ou écrit constatant l’ac-
quisition a été soumis à la formalité d’enregistrement;

b) de biens qui ont été acquis par voie de donation
entre vifs et qui sont aliénés dans les trois ans de l’acte
de donation et dans les huit ans de la date de l’acte
authentique d’acquisition à titre onéreux par le dona-
teur ou, à défaut d’acte authentique, de la date à la-
quelle tout autre acte ou écrit constatant l’acquisition à
titre onéreux par le donateur a été soumis à la formalité
d’enregistrement;

9° les plus-values réalisées à l’occasion de la ces-
sion à titre onéreux, en dehors de l’exercice d’une acti-
vité professionnelle, à une personne morale visée à l’ar-
ticle 227, 2° ou 3°, d’actions ou parts représentatives
de droits sociaux d’une société résidente si, à un mo-
ment quelconque au cours des cinq années précédant
la cession, le cédant, ou son auteur dans les cas où les
actions ou parts ont été acquises autrement qu’à titre
onéreux, a possédé directement ou indirectement, à lui
seul ou avec son conjoint, ses descendants, ascendants
et collatéraux jusqu’au deuxième degré inclusivement
et ceux de son conjoint, plus de 25 p.c. des droits dans
la société dont les actions ou parts sont cédées;

10° les plus-values réalisées à l’occasion d’une ces-
sion à titre onéreux, sur des immeubles bâtis situés en
Belgique ou sur des droits réels autres qu’un droit d’em-
phytéose ou de superficie ou qu’un droit immobilier si-
milaire portant sur ces immeubles, pour autant qu’il
s’agisse:

a) de biens bâtis qui ont été acquis à titre onéreux et
qui sont aliénés dans les cinq ans de la date d’acquisi-
tion;
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6° loten van effecten van leningen, met uitzondering
van de loten die van elke Belgische zakelijke en perso-
nele belasting of van elke belasting zijn vrijgesteld;

7° opbrengsten uit de verhuring van jacht-, vis- en
vogelvangstrecht;

8° meerwaarden op in België gelegen ongebouwde
onroerende goederen of op andere zakelijke rechten dan
een recht van erfpacht of van opstal of dan een gelijk-
aardig onroerend recht met betrekking tot zulke onroe-
rende goederen die naar aanleiding van een overdracht
onder bezwarende titel zijn verwezenlijkt, ingeval:

a) die goederen onder bezwarende titel zijn verkre-
gen en zijn vervreemd binnen acht jaar na de datum
van de authentieke akte waarbij de verkrijging is vast-
gesteld of, bij gebrek aan authentieke akte, na de da-
tum waarop enigerlei andere akte of geschrift waarbij
de verkrijging is vastgesteld, aan de registratieformaliteit
is onderworpen;

b) die goederen bij schenking onder levenden zijn
verkregen en zijn vervreemd binnen drie jaar na de akte
van schenking en binnen acht jaar na de datum van de
authentieke akte van verkrijging onder bezwarende titel
door de schenker of, bij gebrek aan authentieke akte,
na de datum waarop enigerlei andere akte of geschrift
waarbij de verkrijging onder bezwarende titel door de
schenker is vastgesteld, aan de registratieformaliteit is
onderworpen;

9° meerwaarden op aandelen die rechten in een bin-
nenlandse vennootschap vertegenwoordigen en die naar
aanleiding van de overdracht onder bezwarende titel van
die aandelen aan een in artikel 227, 2° of 3°, vermelde
rechtspersoon buiten het uitoefenen van een beroeps-
werkzaamheid zijn verwezenlijkt, indien de overdrager,
of zijn rechtsvoorganger ingeval de aandelen niet on-
der bezwarende titel zijn verkregen, op enig tijdstip in
de loop van vijf jaar vóór de overdracht, alleen of sa-
men met zijn echtgenoot of zijn afstammelingen, zijn
ascendenten, zijn zijverwanten tot en met de tweede
graad en die van zijn echtgenoot, middellijk of onmid-
dellijk meer dan 25 pct. heeft bezeten van de rechten in
de vennootschap waarvan de aandelen worden over-
gedragen;

10° meerwaarden die naar aanleiding van een over-
dracht onder bezwarende titel zijn verwezenlijkt op in
België gelegen gebouwde onroerende goederen of op
zakelijke rechten met betrekking tot zulke goederen, met
uitzondering van het recht van erfpacht, het recht van
opstal of een gelijkaardig onroerend recht, ingeval:

a) die gebouwde onroerende goederen onder bezwa-
rende titel zijn verkregen en binnen vijf jaar na de da-
tum van verkrijging zijn vervreemd;

6° loten van effecten van leningen, met uitzondering
van de loten die van elke Belgische zakelijke en perso-
nele belasting of van elke belasting zijn vrijgesteld;

7° opbrengsten uit de verhuring van jacht-, vis- en
vogelvangstrecht;

8° meerwaarden op in België gelegen ongebouwde
onroerende goederen of op andere zakelijke rechten dan
een recht van erfpacht of van opstal of dan een gelijk-
aardig onroerend recht met betrekking tot zulke onroe-
rende goederen die naar aanleiding van een overdracht
onder bezwarende titel zijn verwezenlijkt, ingeval:

a) die goederen onder bezwarende titel zijn verkre-
gen en zijn vervreemd binnen acht jaar na de datum
van de authentieke akte waarbij de verkrijging is vast-
gesteld of, bij gebrek aan authentieke akte, na de da-
tum waarop enigerlei andere akte of geschrift waarbij
de verkrijging is vastgesteld, aan de registratieformaliteit
is onderworpen;

b) die goederen bij schenking onder levenden zijn
verkregen en zijn vervreemd binnen drie jaar na de akte
van schenking en binnen acht jaar na de datum van de
authentieke akte van verkrijging onder bezwarende titel
door de schenker of, bij gebrek aan authentieke akte,
na de datum waarop enigerlei andere akte of geschrift
waarbij de verkrijging onder bezwarende titel door de
schenker is vastgesteld, aan de registratieformaliteit is
onderworpen;

9° meerwaarden op aandelen die rechten in een bin-
nenlandse vennootschap vertegenwoordigen en die naar
aanleiding van de overdracht onder bezwarende titel van
die aandelen aan een in artikel 227, 2° of 3°, vermelde
rechtspersoon buiten het uitoefenen van een beroeps-
werkzaamheid zijn verwezenlijkt, indien de overdrager,
of zijn rechtsvoorganger ingeval de aandelen niet on-
der bezwarende titel zijn verkregen, op enig tijdstip in
de loop van vijf jaar vóór de overdracht, alleen of sa-
men met zijn echtgenoot of zijn afstammelingen, zijn
ascendenten, zijn zijverwanten tot en met de tweede
graad en die van zijn echtgenoot, middellijk of onmid-
dellijk meer dan 25 pct. heeft bezeten van de rechten in
de vennootschap waarvan de aandelen worden over-
gedragen;

10° meerwaarden die naar aanleiding van een over-
dracht onder bezwarende titel zijn verwezenlijkt op in
België gelegen gebouwde onroerende goederen of op
zakelijke rechten met betrekking tot zulke goederen, met
uitzondering van het recht van erfpacht, het recht van
opstal of een gelijkaardig onroerend recht, ingeval:

a) die gebouwde onroerende goederen onder bezwa-
rende titel zijn verkregen en binnen vijf jaar na de da-
tum van verkrijging zijn vervreemd;
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b) de biens bâtis qui ont été acquis par voie de dona-
tion entre vifs et qui sont aliénés dans les trois ans de
l’acte de donation et dans les cinq ans de la date d’ac-
quisition à titre onéreux par le donateur;

c) de biens non bâtis qui ont été acquis à titre oné-
reux ou par voie de donation entre vifs, sur lesquels un
bâtiment a été érigé par le contribuable, dont la cons-
truction a débuté dans les cinq ans de l’acquisition du
terrain à titre onéreux par le contribuable ou par le do-
nateur et pour autant que l’ensemble ait été aliéné dans
les cinq ans de la date de la première occupation ou
location de l’immeuble. Par date d’acquisition ou d’alié-
nation, on entend:

– la date de l’acte authentique de l’acquisition ou de
l’aliénation;

– ou, à défaut d’acte authentique, la date à laquelle
tout autre acte ou écrit constatant l’acquisition ou l’alié-
nation a été soumis à la formalité d’enregistrement;

11° les indemnités pour coupon manquant ou pour
lot manquant afférentes aux instruments financiers qui
font l’objet d’une convention constitutive de sûreté réelle
ou d’un prêt.

Art. 97

   Les revenus visés à l’article 90, 1°, s’entendent de
leur montant net, c’est-à-dire de leur montant brut dimi-

b) de biens bâtis qui ont été acquis par voie de dona-
tion entre vifs et qui sont aliénés dans les trois ans de
l’acte de donation et dans les cinq ans de la date d’ac-
quisition à titre onéreux par le donateur;

c) de biens non bâtis qui ont été acquis à titre oné-
reux ou par voie de donation entre vifs, sur lesquels un
bâtiment a été érigé par le contribuable, dont la cons-
truction a débuté dans les cinq ans de l’acquisition du
terrain à titre onéreux par le contribuable ou par le do-
nateur et pour autant que l’ensemble ait été aliéné dans
les cinq ans de la date de la première occupation ou
location de l’immeuble. Par date d’acquisition ou d’alié-
nation, on entend:

– la date de l’acte authentique de l’acquisition ou de
l’aliénation;

– ou, à défaut d’acte authentique, la date à laquelle
tout autre acte ou écrit constatant l’acquisition ou l’alié-
nation a été soumis à la formalité d’enregistrement;

11° les indemnités pour coupon manquant ou pour
lot manquant afférentes aux instruments financiers qui
font l’objet d’une convention constitutive de sûreté réelle
ou d’un prêt.

12° les rémunérations personnelles provenant de
l’exploitation d’une découverte octroyées à des
chercheurs par une université, une école supérieure
ou une institution de recherche agréée, sur la base
d’un règlement relatif à la valorisation édicté par
cette université, cette école supérieure ou cette ins-
titution de recherche. Par «chercheur» on entend
toute personne qui – seule ou au sein d’une équipe
– mène des recherches dans une université belge,
une école supérieure ou une institution de recher-
che agréée et ce, indépendamment de son statut:
personnel universitaire, personnel scientifique, per-
sonnel administratif, personnel technique, profes-
seur invité, chercheur bénévole, boursier ou étu-
diant. Il convient d’entendre par découvertes: des
inventions susceptibles d’octroi de brevet, produits
de culture, dessins et modèles, topographies de
semi-conducteurs, programmes informatiques et
bases de données qui peuvent être affectés à des
fins commerciales en vue d’une application indus-
trielle ou agricole.1

Art. 97

   Les revenus visés à l’article 90, 1° et 12°2, s’enten-
dent de leur montant net, c’est-à-dire de leur montant

1 Art. 2: aanvulling.
2 Art. 3: invoeging.
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b) die gebouwde onroerende goederen zijn verkre-
gen bij schenking onder levenden en zijn vervreemd
binnen drie jaar na de akte van schenking en binnen vijf
jaar na de datum van verkrijging onder bezwarende titel
door de schenker;

c) de belastingplichtige een gebouw heeft opgetrok-
ken op een ongebouwd onroerend goed dat hij onder
bezwarende titel of bij schenking onder levenden heeft
verkregen, voor zover de bouwwerken een aanvang
hebben genomen binnen de vijf jaar na de verkrijging
van de grond onder bezwarende titel door de
belastingplichtige of door de schenker en het geheel
binnen de vijf jaar na de datum van de eerste
ingebruikname of verhuring van het gebouw werd ver-
vreemd. Onder datum van verkrijging of vervreemding
moet worden verstaan:

– de datum van de authentieke akte van verkrijging
of van vervreemding;

– of, bij gebrek aan authentieke akte, de datum
waarop enigerlei andere akte of geschrift waarbij de
verkrijging of de vervreemding is vastgesteld, aan de
registratieformaliteit is onderworpen;

11° de vergoedingen voor ontbrekende coupon of voor
ontbrekend lot betreffende financiële instrumenten die
het voorwerp uitmaken van een zakelijkezekerheids-
overeenkomst of van een lening.

Art.  97

   De in artikel 90, 1°, vermelde inkomsten worden naar
het nettobedrag ervan in aanmerking genomen, dit is

b) die gebouwde onroerende goederen zijn verkre-
gen bij schenking onder levenden en zijn vervreemd
binnen drie jaar na de akte van schenking en binnen vijf
jaar na de datum van verkrijging onder bezwarende titel
door de schenker;

c) de belastingplichtige een gebouw heeft opgetrok-
ken op een ongebouwd onroerend goed dat hij onder
bezwarende titel of bij schenking onder levenden heeft
verkregen, voor zover de bouwwerken een aanvang
hebben genomen binnen de vijf jaar na de verkrijging
van de grond onder bezwarende titel door de
belastingplichtige of door de schenker en het geheel
binnen de vijf jaar na de datum van de eerste
ingebruikname of verhuring van het gebouw werd ver-
vreemd. Onder datum van verkrijging of vervreemding
moet worden verstaan:

– de datum van de authentieke akte van verkrijging
of van vervreemding;

– of, bij gebrek aan authentieke akte, de datum
waarop enigerlei andere akte of geschrift waarbij de
verkrijging of de vervreemding is vastgesteld, aan de
registratieformaliteit is onderworpen;

11° de vergoedingen voor ontbrekende coupon of voor
ontbrekend lot betreffende financiële instrumenten die
het voorwerp uitmaken van een zakelijkezekerheids-
overeenkomst of van een lening.

 12° persoonlijke vergoedingen uit de exploitatie
van een uitvinding toegekend aan onderzoekers
door een universiteit, hogeschool of erkende
onderzoeksinstelling op basis van een
valorisatiereglement uitgevaardigd door die univer-
siteit, hogeschool of onderzoeksinstelling. Onder
«onderzoeker» wordt elke persoon verstaan die –
alleen of binnen een ploeg – onderzoek verricht in
een Belgische universiteit, hogeschool of erkende
onderzoeksinstelling en wel ongeacht zijn of haar
statuut: academisch personeel, wetenschappelijk
personeel, administratief personeel, technisch per-
soneel, gastdocent, vrijwillig onderzoeker, bursaal
of student. Onder vindingen wordt verstaan poten-
tieel octrooieerbare uitvindingen, kweekproducten,
tekeningen en modellen, topografieën van
halfgeleiderproducten, computerprogramma’s en
databanken die, met het oog op een industriële of
landbouwkundige toepassing voor commerciële
doeleinden aanwendbaar zijn.1

Art.  97

   De in artikel 90, 1° en 12°2, vermelde inkomsten wor-
den naar het nettobedrag ervan in aanmerking geno-

1 Art. 2: ajout.
2 Art. 3: insertion.
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nué des frais que le contribuable justifie avoir faits ou
supportés pendant la période imposable en vue d’ac-
quérir ou de conserver ces revenus.

Art. 171

   Par dérogation aux articles 130 à 168, sont imposa-
bles distinctement, sauf si l’impôt ainsi calculé, majoré
de l’impôt afférent aux autres revenus, est supérieur à
celui que donnerait l’application desdits articles à l’en-
semble des revenus imposables:

1° au taux de 33 p.c.:

a) les revenus divers visés à l’article 90, 1°;

b) les plus-values visées à l’article 90, 8°, lorsque les
biens auxquels elles se rapportent ont été aliénés au
cours des 5 années suivant leur acquisition;

c) sans préjudice de l’application du 4°, b), les plus-
values de cessation sur des immobilisations incorporel-
les visées à l’article 28, alinéa 1er, 1° et les indemnités
visées aux articles 25, 6°, a), et 27, alinéa 2, 4°, a),
obtenues en compensation d’une réduction d’activité,
dans la mesure où elles n’excèdent pas les bénéfices
ou profits nets imposables afférents à l’activité délais-
sée réalisés au cours des quatre années qui précèdent
celle de la cessation ou de la réduction d’activité. Par
bénéfices ou profits nets imposables de chacune des
années visées à l’alinéa précédent, on entend les reve-
nus déterminés conformément à l’article 23, § 2, 1°, mais
à l’exception des revenus imposés distinctement con-
formément à la présente sous-section;

d) les capitaux et valeurs de rachat visés au 4°, f,
dans la mesure où ils sont constitués au moyen de co-
tisations personnelles visées à l’article 1451, 1°, et qu’ils
ne sont pas liquidés dans les circonstances visées au
4°, f;

e) (...);
f) les valeurs de rachat visées au 2°, d), lorsqu’elles

sont liquidées d’une autre manière;
g) l’épargne, les capitaux et les valeurs de rachat vi-

sés au 2°, e), lorsqu’ils sont liquidés d’une autre ma-
nière;

h) les capitaux visés au 4°, g, tenant lieu de pensions
lorsqu’ils sont attribués dans les circonstances visées
au 4°, g, par l’employeur ou par l’entreprise à un autre
bénéficiaire que celui visé au 4°, g, sans avoir été cons-
titués au moyen de versements préalables;

brut diminué des frais que le contribuable justifie avoir
faits ou supportés pendant la période imposable en vue
d’acquérir ou de conserver ces revenus.

Art. 171

   Par dérogation aux articles 130 à 168, sont imposa-
bles distinctement, sauf si l’impôt ainsi calculé, majoré
de l’impôt afférent aux autres revenus, est supérieur à
celui que donnerait l’application desdits articles à l’en-
semble des revenus imposables:

1° au taux de 33 p.c.:

a) les revenus divers visés à l’article 90, 1° et 12°3;

b) les plus-values visées à l’article 90, 8°, lorsque les
biens auxquels elles se rapportent ont été aliénés au
cours des 5 années suivant leur acquisition;

c) sans préjudice de l’application du 4°, b), les plus-
values de cessation sur des immobilisations incorporel-
les visées à l’article 28, alinéa 1er, 1° et les indemnités
visées aux articles 25, 6°, a), et 27, alinéa 2, 4°, a),
obtenues en compensation d’une réduction d’activité,
dans la mesure où elles n’excèdent pas les bénéfices
ou profits nets imposables afférents à l’activité délais-
sée réalisés au cours des quatre années qui précèdent
celle de la cessation ou de la réduction d’activité. Par
bénéfices ou profits nets imposables de chacune des
années visées à l’alinéa précédent, on entend les reve-
nus déterminés conformément à l’article 23, § 2, 1°, mais
à l’exception des revenus imposés distinctement con-
formément à la présente sous-section;

d) les capitaux et valeurs de rachat visés au 4°, f,
dans la mesure où ils sont constitués au moyen de co-
tisations personnelles visées à l’article 1451, 1°, et qu’ils
ne sont pas liquidés dans les circonstances visées au
4°, f;

e) (...);
f) les valeurs de rachat visées au 2°, d), lorsqu’elles

sont liquidées d’une autre manière;
g) l’épargne, les capitaux et les valeurs de rachat vi-

sés au 2°, e), lorsqu’ils sont liquidés d’une autre ma-
nière;

h) les capitaux visés au 4°, g, tenant lieu de pensions
lorsqu’ils sont attribués dans les circonstances visées
au 4°, g, par l’employeur ou par l’entreprise à un autre
bénéficiaire que celui visé au 4°, g, sans avoir été cons-
titués au moyen de versements préalables;

3 Art. 4: invoeging.
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het brutobedrag verminderd met de kosten waarvan de
belastingplichtige het bewijs levert dat zij tijdens het
belastbare tijdperk zijn gedaan of gedragen om die in-
komsten te verkrijgen of te behouden.

Art. 171

   In afwijking van de artikelen 130 tot 168, zijn afzon-
derlijk belastbaar, behalve wanneer de aldus berekende
belasting, vermeerderd met de belasting betreffende de
andere inkomsten, meer bedraagt dan die welke zou
voortvloeien uit de toepassing van de bovenvermelde
artikelen op het geheel van de belastbare inkomsten:

1° tegen een aanslagvoet van 33 pct.:

a) de in artikel 90, 1°, vermelde diverse inkomsten;

b) de in artikel 90, 8°, vermelde meerwaarden, inge-
val de desbetreffende goederen worden vervreemd bin-
nen 5 jaar na de verkrijging ervan;

c) onverminderd de toepassing van 4°, b),
stopzettingsmeerwaarden op immateriële vaste activa
als vermeld in artikel 28, eerste lid, 1°, en de in de arti-
kelen 25, 6°, a) en 27, tweede lid, 4°, a), vermelde ver-
goedingen verkregen als compensatie van een vermin-
dering van de werkzaamheid, in zover zij niet meer
bedragen dan de belastbare netto-winst of -baten die in
de vier jaren voorafgaand aan het jaar van de stopzetting
of de vermindering van de werkzaamheid uit de niet meer
uitgeoefende werkzaamheid zijn verkregen. Onder
belastbare netto-winst of -baten van elk in het vorige lid
vermelde jaar wordt verstaan het overeenkomstig arti-
kel 23, § 2, 1°, vastgestelde inkomen, maar met uitzon-
dering van de ingevolge deze onderafdeling afzonder-
lijk belaste inkomsten;

d) kapitalen en afkoopwaarden als vermeld in 4°, f, in
zover zij door persoonlijke bijdragen als vermeld in arti-
kel 1451, 1°, zijn gevormd en niet worden vereffend in
omstandigheden als bedoeld in 4°, f;

e) (...)
f) afkoopwaarden als vermeld in 2°, d), indien anders

vereffend;
g) spaartegoeden, kapitalen en afkoopwaarden als

vermeld in 2°, e), indien anders uitgekeerd;

h) de in 4°, g, bedoelde kapitalen geldend als pen-
sioen wanneer die kapitalen in omstandigheden als be-
doeld in 4°, g, door de werkgever of de onderneming
worden uitgekeerd aan een andere begunstigde dan
degene die is bedoeld in 4°, g, zonder dat zij met voor-
afgaande stortingen zijn gevormd;

men, dit is het brutobedrag verminderd met de kosten
waarvan de belastingplichtige het bewijs levert dat zij
tijdens het belastbare tijdperk zijn gedaan of gedragen
om die inkomsten te verkrijgen of te behouden.

Art. 171

   In afwijking van de artikelen 130 tot 168, zijn afzon-
derlijk belastbaar, behalve wanneer de aldus berekende
belasting, vermeerderd met de belasting betreffende de
andere inkomsten, meer bedraagt dan die welke zou
voortvloeien uit de toepassing van de bovenvermelde
artikelen op het geheel van de belastbare inkomsten:

1° tegen een aanslagvoet van 33 pct.:

a) de in artikel 90, 1° en 12°3, vermelde diverse in-
komsten;

b) de in artikel 90, 8°, vermelde meerwaarden, inge-
val de desbetreffende goederen worden vervreemd bin-
nen 5 jaar na de verkrijging ervan;

c) onverminderd de toepassing van 4°, b),
stopzettingsmeerwaarden op immateriële vaste activa
als vermeld in artikel 28, eerste lid, 1°, en de in de arti-
kelen 25, 6°, a) en 27, tweede lid, 4°, a), vermelde ver-
goedingen verkregen als compensatie van een vermin-
dering van de werkzaamheid, in zover zij niet meer
bedragen dan de belastbare netto-winst of -baten die in
de vier jaren voorafgaand aan het jaar van de stopzetting
of de vermindering van de werkzaamheid uit de niet meer
uitgeoefende werkzaamheid zijn verkregen. Onder
belastbare netto-winst of -baten van elk in het vorige lid
vermelde jaar wordt verstaan het overeenkomstig arti-
kel 23, § 2, 1°, vastgestelde inkomen, maar met uitzon-
dering van de ingevolge deze onderafdeling afzonder-
lijk belaste inkomsten;

d) kapitalen en afkoopwaarden als vermeld in 4°, f, in
zover zij door persoonlijke bijdragen als vermeld in arti-
kel 1451, 1°, zijn gevormd en niet worden vereffend in
omstandigheden als bedoeld in 4°, f;

e) (...)
f) afkoopwaarden als vermeld in 2°, d), indien anders

vereffend;
g) spaartegoeden, kapitalen en afkoopwaarden als

vermeld in 2°, e), indien anders uitgekeerd;

h) de in 4°, g, bedoelde kapitalen geldend als pen-
sioen wanneer die kapitalen in omstandigheden als be-
doeld in 4°, g, door de werkgever of de onderneming
worden uitgekeerd aan een andere begunstigde dan
degene die is bedoeld in 4°, g, zonder dat zij met voor-
afgaande stortingen zijn gevormd;

3 Art. 4: insertion.
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2° au taux de 10 p.c.:

a) (...);
b) les capitaux et valeurs de rachat visés au 4°, f,

dans la mesure où:
– ils sont constitués au moyen de cotisations person-

nelles visées à l’article 1451, 1°, et liquidés dans les
circonstances visées au 4°, f;

– il s’agit de capitaux constitués au moyen de cotisa-
tions de l’employeur ou de l’entreprise et liquidés au
plus tôt à l’âge légal de la retraite du bénéficiaire qui est
resté effectivement actif au moins jusqu’à cet âge;

c) (...);
d) les capitaux et valeurs de rachat des contrats d’as-

surance-vie visés aux articles 104, 9° et 1451, 2°, si ces
capitaux sont liquidés au décès de l’assuré ou à l’expi-
ration normale du contrat ou si ces valeurs de rachat
sont liquidées au cours d’une des cinq années qui pré-
cédent l’expiration normale du contrat, dans la mesure
où ces capitaux et valeurs de rachat ne servent pas à la
reconstitution ou à la garantie d’un emprunt hypothé-
caire. Sont également compris, les capitaux et valeurs
de rachat qui sont attribués à un travailleur ou à un diri-
geant d’entreprise non viséà l’article 195, § 1er, et qui
résultent d’un engagement individuel de pension com-
plémentaire lorsque:

– pour ce travailleur, il n’existe pas ou il n’a pas existé
dans l’entreprise d’engagement collectif de pension com-
plémentaire pendant la durée de cet engagement indi-
viduel de pension complémentaire;

– ce dirigeant d’entreprise n’a pas été rémunéré ré-
gulièrement durant aucune période imposable pendant
la durée de l’engagement individuel de pension com-
plémentaire;

e) l’épargne, les capitaux et les valeurs de rachat
constitués dans le cadre de l’épargne-pension, au moyen
de paiements visés à l’article 1451, 5°, lorsqu’ils sont
liquidés au bénéficiaire à l’occasion de sa mise à la re-
traite à la date normale ou au cours d’une des 5 années
qui précèdent cette date, à l’occasion de sa mise à la
prépension, ou à l’occasion du décès de la personne
dont il est l’ayant-cause;

f) les dividendes visés à l’article 18, alinéa 1er, 2°ter;

2°bis au taux de 15 p.c.:
a) les revenus de capitaux et biens mobiliers, autres

que les dividendes, et les revenus divers visés à l’arti-
cle 90, 5°à 7°;

b) les dividendes visés à l’article 269, alinéa 2, 2°,
alinéa 3 et alinéa 11;

2° au taux de 10 p.c.:

a) (...);
b) les capitaux et valeurs de rachat visés au 4°, f,

dans la mesure où:
– ils sont constitués au moyen de cotisations person-

nelles visées à l’article 1451, 1°, et liquidés dans les
circonstances visées au 4°, f;

– il s’agit de capitaux constitués au moyen de cotisa-
tions de l’employeur ou de l’entreprise et liquidés au
plus tôt à l’âge légal de la retraite du bénéficiaire qui est
resté effectivement actif au moins jusqu’à cet âge;

c) (...);
d) les capitaux et valeurs de rachat des contrats d’as-

surance-vie visés aux articles 104, 9° et 1451, 2°, si ces
capitaux sont liquidés au décès de l’assuré ou à l’expi-
ration normale du contrat ou si ces valeurs de rachat
sont liquidées au cours d’une des cinq années qui pré-
cédent l’expiration normale du contrat, dans la mesure
où ces capitaux et valeurs de rachat ne servent pas à la
reconstitution ou à la garantie d’un emprunt hypothé-
caire. Sont également compris, les capitaux et valeurs
de rachat qui sont attribués à un travailleur ou à un diri-
geant d’entreprise non viséà l’article 195, § 1er, et qui
résultent d’un engagement individuel de pension com-
plémentaire lorsque:

– pour ce travailleur, il n’existe pas ou il n’a pas existé
dans l’entreprise d’engagement collectif de pension com-
plémentaire pendant la durée de cet engagement indi-
viduel de pension complémentaire;

– ce dirigeant d’entreprise n’a pas été rémunéré ré-
gulièrement durant aucune période imposable pendant
la durée de l’engagement individuel de pension com-
plémentaire;

e) l’épargne, les capitaux et les valeurs de rachat
constitués dans le cadre de l’épargne-pension, au moyen
de paiements visés à l’article 1451, 5°, lorsqu’ils sont
liquidés au bénéficiaire à l’occasion de sa mise à la re-
traite à la date normale ou au cours d’une des 5 années
qui précèdent cette date, à l’occasion de sa mise à la
prépension, ou à l’occasion du décès de la personne
dont il est l’ayant-cause;

f) les dividendes visés à l’article 18, alinéa 1er, 2°ter;

2°bis au taux de 15 p.c.:
a) les revenus de capitaux et biens mobiliers, autres

que les dividendes, et les revenus divers visés à l’arti-
cle 90, 5°à 7°;

b) les dividendes visés à l’article 269, alinéa 2, 2°,
alinéa 3 et alinéa 11;
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2° tegen een aanslagvoet van 10 pct.:

a)  (...);
b) kapitalen en afkoopwaarden als vermeld in 4°, f, in

zover:
– zij door persoonlijke bijdragen als vermeld in artikel

1451, 1°, zijn gevormd en worden vereffend in omstan-
digheden als bedoeld in 4°, f;

– het kapitalen betreffen die door werkgeversbijdragen
of bijdragen van de onderneming zijn gevormd en ten
vroegste bij het bereiken van de wettelijke pensioen-
leeftijd worden uitgekeerd aan de begunstigde die min-
stens tot aan die leeftijd effectief actief is gebleven;

c) (...);
d) kapitalen en afkoopwaarden van de levens-

verzekeringscontracten bedoeld in de artikelen 104, 9°,
en 1451, 2°, indien die kapitalen worden vereffend bij
overlijden van de verzekerde of bij het normale verstrij-
ken van het contract, of indien die afkoopwaarden wor-
den vereffend in één van de 5 jaren die aan het normale
verstrijken van het contract voorafgaan, voor zover die
kapitalen en afkoopwaarden niet dienen voor de weder-
samenstelling of het waarborgen van een hypothecaire
lening. Hierin zijn eveneens begrepen de kapitalen en
afkoopwaarden die worden toegekend aan een werk-
nemer of aan een niet in artikel 195, § 1, bedoelde be-
drijfsleider en die voortvloeien uit een individuele aan-
vullende pensioentoezegging wanneer:

– voor die werknemer gedurende de looptijd van die
individuele aanvullende pensioentoezegging in de on-
derneming geen collectieve aanvullende pensioen-
toezegging bestaat of heeft bestaan;

– die bedrijfsleider gedurende de looptijd van die in-
dividuele aanvullende pensioentoezegging tijdens geen
enkel belastbaar tijdperk regelmatig bezoldigd is;

e) de in het kader van het pensioensparen door mid-
del van betalingen als vermeld in artikel 1451, 5°, ge-
vormde spaartegoeden, kapitalen en afkoopwaarden,
wanneer zij aan de rechthebbende worden uitgekeerd
naar aanleiding van zijn pensionering op de normale
datum of in één van de 5 jaren die aan die datum voor-
afgaan, naar aanleiding van zijn brugpensionering of
naar aanleiding van het overlijden van de persoon van
wie hij de rechtverkrijgende is;

f) de in artikel 18, eerste lid, 2°ter, vermelde dividen-
den;

2°bis tegen een aanslagvoet van 15 pct.:
a) de inkomsten van roerende goederen en kapitalen

die geen dividenden zijn en de in artikel 90, 5° tot 7°,
vermelde diverse inkomsten;

b) de in artikel 269, tweede lid, 2°, derde lid en elfde
lid, vermelde dividenden;

2° tegen een aanslagvoet van 10 pct.:

a)  (...);
b) kapitalen en afkoopwaarden als vermeld in 4°, f, in

zover:
– zij door persoonlijke bijdragen als vermeld in artikel

1451, 1°, zijn gevormd en worden vereffend in omstan-
digheden als bedoeld in 4°, f;

– het kapitalen betreffen die door werkgeversbijdragen
of bijdragen van de onderneming zijn gevormd en ten
vroegste bij het bereiken van de wettelijke pensioen-
leeftijd worden uitgekeerd aan de begunstigde die min-
stens tot aan die leeftijd effectief actief is gebleven;

c) (...);
d) kapitalen en afkoopwaarden van de levens-

verzekeringscontracten bedoeld in de artikelen 104, 9°,
en 1451, 2°, indien die kapitalen worden vereffend bij
overlijden van de verzekerde of bij het normale verstrij-
ken van het contract, of indien die afkoopwaarden wor-
den vereffend in één van de 5 jaren die aan het normale
verstrijken van het contract voorafgaan, voor zover die
kapitalen en afkoopwaarden niet dienen voor de weder-
samenstelling of het waarborgen van een hypothecaire
lening. Hierin zijn eveneens begrepen de kapitalen en
afkoopwaarden die worden toegekend aan een werk-
nemer of aan een niet in artikel 195, § 1, bedoelde be-
drijfsleider en die voortvloeien uit een individuele aan-
vullende pensioentoezegging wanneer:

– voor die werknemer gedurende de looptijd van die
individuele aanvullende pensioentoezegging in de on-
derneming geen collectieve aanvullende pensioen-
toezegging bestaat of heeft bestaan;

– die bedrijfsleider gedurende de looptijd van die in-
dividuele aanvullende pensioentoezegging tijdens geen
enkel belastbaar tijdperk regelmatig bezoldigd is;

e) de in het kader van het pensioensparen door mid-
del van betalingen als vermeld in artikel 1451, 5°, ge-
vormde spaartegoeden, kapitalen en afkoopwaarden,
wanneer zij aan de rechthebbende worden uitgekeerd
naar aanleiding van zijn pensionering op de normale
datum of in één van de 5 jaren die aan die datum voor-
afgaan, naar aanleiding van zijn brugpensionering of
naar aanleiding van het overlijden van de persoon van
wie hij de rechtverkrijgende is;

f) de in artikel 18, eerste lid, 2°ter, vermelde dividen-
den;

2°bis tegen een aanslagvoet van 15 pct.:
a) de inkomsten van roerende goederen en kapitalen

die geen dividenden zijn en de in artikel 90, 5° tot 7°,
vermelde diverse inkomsten;

b) de in artikel 269, tweede lid, 2°, derde lid en elfde
lid, vermelde dividenden;
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3° au taux de 25 p.c., les dividendes, à l’exclusion de
ceux visés à l’article 269, alinéas 2 et 3;

3°bis au taux de 20 p.c., les dividendes visés à l’arti-
cle 269, alinéa 2, 1°;

3°ter au taux de 10, 15, 20 ou 25 %, les indemnités
pour coupon manquant ou pour lot manquant visées à
l’article 90, 11°, selon le taux applicable aux revenus de
capitaux et biens mobiliers et aux lots visés à l’article
90, 6°, auxquels se rapportent ces indemnités;

4° au taux de 16,5 p.c.:

a) les plus-values réalisées sur des immobilisations
corporelles ou financières affectées à l’exercice de l’ac-
tivité professionnelle depuis plus de 5 ans au moment
de leur réalisation, pour lesquelles il n’est pas opté pour
la taxation étalée visée à l’article 47, et sur d’autres ac-
tions ou parts acquises depuis plus de 5 ans. La condi-
tion relative à la période d’affectation de 5 ans prévue à
l’alinéa précédent n’est toutefois pas exigée lorsque les
plus-values sont réalisées à l’occasion de la cessation
complète et définitive de l’activité professionnelle ou
d’une ou plusieurs branches de celle-ci;

b) les plus-values de cessation visées au 1°, c), ob-
tenues ou constatées à l’occasion de la cessation
d’activitéà partir de l’âge de 60 ans ou à la suite du dé-
cès ou à l’occasion d’une cessation définitive forcée, et
les indemnités visées au 1°, c), obtenues à l’occasion
d’un acte survenant à partir du même âge ou à la suite
du décès ou à l’occasion d’un acte forcé. Par cessation
définitive forcée ou par acte forcé on entend la cessa-
tion définitive ou l’acte qui est la conséquence d’un si-
nistre, d’une expropriation, d’une réquisition en propriété
ou d’un autre événement analogue. Est également con-
sidérée comme étant une cessation définitive forcée
celle qui résulte d’un handicap viséà l’article 135, alinéa
1er, 1°;

c) les prix, subsides, rentes et pensions visés à l’arti-
cle 90, 2°;

d) les plus-values visées à l’article 90, 8°, lorsque les
biens auxquels elles se rapportent ont été aliénés plus
de 5 ans après leur acquisition;

e) les plus-values visées à l’article 90, 9° et 10°;
f) les capitaux et valeurs de rachat constituant des

revenus visés à l’article 34, § 1er, 2°, alinéa 1er, a à c,
lorsqu’ils ne sont pas imposables conformément à l’ar-

3° au taux de 25 p.c., les dividendes, à l’exclusion de
ceux visés à l’article 269, alinéas 2 et 3;

3°bis au taux de 20 p.c., les dividendes visés à l’arti-
cle 269, alinéa 2, 1°;

3°ter au taux de 10, 15, 20 ou 25 %, les indemnités
pour coupon manquant ou pour lot manquant visées à
l’article 90, 11°, selon le taux applicable aux revenus de
capitaux et biens mobiliers et aux lots visés à l’article
90, 6°, auxquels se rapportent ces indemnités;

4° au taux de 16,5 p.c.:

a) les plus-values réalisées sur des immobilisations
corporelles ou financières affectées à l’exercice de l’ac-
tivité professionnelle depuis plus de 5 ans au moment
de leur réalisation, pour lesquelles il n’est pas opté pour
la taxation étalée visée à l’article 47, et sur d’autres ac-
tions ou parts acquises depuis plus de 5 ans. La condi-
tion relative à la période d’affectation de 5 ans prévue à
l’alinéa précédent n’est toutefois pas exigée lorsque les
plus-values sont réalisées à l’occasion de la cessation
complète et définitive de l’activité professionnelle ou
d’une ou plusieurs branches de celle-ci;

b) les plus-values de cessation visées au 1°, c), ob-
tenues ou constatées à l’occasion de la cessation
d’activitéà partir de l’âge de 60 ans ou à la suite du dé-
cès ou à l’occasion d’une cessation définitive forcée, et
les indemnités visées au 1°, c), obtenues à l’occasion
d’un acte survenant à partir du même âge ou à la suite
du décès ou à l’occasion d’un acte forcé. Par cessation
définitive forcée ou par acte forcé on entend la cessa-
tion définitive ou l’acte qui est la conséquence d’un si-
nistre, d’une expropriation, d’une réquisition en propriété
ou d’un autre événement analogue. Est également con-
sidérée comme étant une cessation définitive forcée
celle qui résulte d’un handicap viséà l’article 135, alinéa
1er, 1°;

c) les prix, subsides, rentes et pensions visés à l’arti-
cle 90, 2°;

d) les plus-values visées à l’article 90, 8°, lorsque les
biens auxquels elles se rapportent ont été aliénés plus
de 5 ans après leur acquisition;

e) les plus-values visées à l’article 90, 9° et 10°;
f) les capitaux et valeurs de rachat constituant des

revenus visés à l’article 34, § 1er, 2°, alinéa 1er, a à c,
lorsqu’ils ne sont pas imposables conformément à l’ar-
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3° tegen een aanslagvoet van 25 pct., de dividen-
den, met uitzondering van die vermeld in artikel 269,
tweede en derde lid;

3°bis tegen een aanslagvoet van 20 pct., de in artikel
269, tweede lid, 1°, vermelde dividenden;

3°ter tegen een aanslagvoet van 10, 15, 20 of 25 %,
de in artikel 90, 11°, bedoelde vergoedingen voor ont-
brekende coupon of voor ontbrekend lot, naargelang de
toepasbare aanslagvoet op de inkomsten van roerende
goederen en kapitalen en op de in artikel 90, 6°, be-
doelde loten, waarop die vergoedingen betrekking heb-
ben;

4° tegen een aanslagvoet van 16,5 pct.:

a) verwezenlijkte meerwaarden op materiële of finan-
ciële vaste activa die op het ogenblik van hun vervreem-
ding sedert meer dan 5 jaar voor het uitoefenen van de
beroepswerkzaamheid worden gebruikt en waarvoor niet
voor de in artikel 47 vermelde gespreide belasting is
geopteerd, en op andere aandelen die sedert meer dan
5 jaar zijn verworven. De in het vorige lid gestelde voor-
waarde van de vijfjarige belegging is niet vereist wan-
neer de meerwaarden worden verwezenlijkt naar aan-
leiding van de volledige en definitieve stopzetting van
de beroepswerkzaamheid of van één of meer takken
daarvan;

b) de in 1°, c), vermelde stopzettingsmeerwaarden
die worden verkregen of vastgesteld naar aanleiding van
de stopzetting van de werkzaamheid vanaf de leeftijd
van 60 jaar of ingevolge het overlijden of naar aanlei-
ding van een gedwongen definitieve stopzetting en de
in 1°, c), vermelde vergoedingen die worden verkregen
naar aanleiding van een handeling verricht vanaf de-
zelfde leeftijd of ingevolge het overlijden of naar aanlei-
ding van een gedwongen handeling. Onder gedwongen
definitieve stopzetting of gedwongen handeling wordt
verstaan de definitieve stopzetting of de handeling die
voortvloeit uit een schadegeval, een onteigening, een
opeising in eigendom, of een andere gelijkaardige ge-
beurtenis. Als gedwongen definitieve stopzetting wordt
eveneens beschouwd de definitieve stopzetting die het
gevolg is van een handicap als vermeld in artikel 135,
eerste lid, 1°;

c) de in artikel 90, 2°, vermelde prijzen, subsidies,
renten en pensioenen;

d) de in artikel 90, 8°, vermelde meerwaarden, wan-
neer de goederen waarop zij betrekking hebben meer
dan 5 jaar na de verkrijging ervan zijn vervreemd;

e) de in artikel 90, 9° en 10° vermelde meerwaarden;
f) kapitalen en afkoopwaarden die inkomsten vormen

zoals bedoeld in artikel 34, § 1, 2°, eerste lid, a tot c,
wanneer ze niet belastbaar zijn overeenkomstig artikel

3° tegen een aanslagvoet van 25 pct., de dividen-
den, met uitzondering van die vermeld in artikel 269,
tweede en derde lid;

3°bis tegen een aanslagvoet van 20 pct., de in artikel
269, tweede lid, 1°, vermelde dividenden;

3°ter tegen een aanslagvoet van 10, 15, 20 of 25 %,
de in artikel 90, 11°, bedoelde vergoedingen voor ont-
brekende coupon of voor ontbrekend lot, naargelang de
toepasbare aanslagvoet op de inkomsten van roerende
goederen en kapitalen en op de in artikel 90, 6°, be-
doelde loten, waarop die vergoedingen betrekking heb-
ben;

4° tegen een aanslagvoet van 16,5 pct.:

a) verwezenlijkte meerwaarden op materiële of finan-
ciële vaste activa die op het ogenblik van hun vervreem-
ding sedert meer dan 5 jaar voor het uitoefenen van de
beroepswerkzaamheid worden gebruikt en waarvoor niet
voor de in artikel 47 vermelde gespreide belasting is
geopteerd, en op andere aandelen die sedert meer dan
5 jaar zijn verworven. De in het vorige lid gestelde voor-
waarde van de vijfjarige belegging is niet vereist wan-
neer de meerwaarden worden verwezenlijkt naar aan-
leiding van de volledige en definitieve stopzetting van
de beroepswerkzaamheid of van één of meer takken
daarvan;

b) de in 1°, c), vermelde stopzettingsmeerwaarden
die worden verkregen of vastgesteld naar aanleiding van
de stopzetting van de werkzaamheid vanaf de leeftijd
van 60 jaar of ingevolge het overlijden of naar aanlei-
ding van een gedwongen definitieve stopzetting en de
in 1°, c), vermelde vergoedingen die worden verkregen
naar aanleiding van een handeling verricht vanaf de-
zelfde leeftijd of ingevolge het overlijden of naar aanlei-
ding van een gedwongen handeling. Onder gedwongen
definitieve stopzetting of gedwongen handeling wordt
verstaan de definitieve stopzetting of de handeling die
voortvloeit uit een schadegeval, een onteigening, een
opeising in eigendom, of een andere gelijkaardige ge-
beurtenis. Als gedwongen definitieve stopzetting wordt
eveneens beschouwd de definitieve stopzetting die het
gevolg is van een handicap als vermeld in artikel 135,
eerste lid, 1°;

c) de in artikel 90, 2°, vermelde prijzen, subsidies,
renten en pensioenen;

d) de in artikel 90, 8°, vermelde meerwaarden, wan-
neer de goederen waarop zij betrekking hebben meer
dan 5 jaar na de verkrijging ervan zijn vervreemd;

e) de in artikel 90, 9° en 10° vermelde meerwaarden;
f) kapitalen en afkoopwaarden die inkomsten vormen

zoals bedoeld in artikel 34, § 1, 2°, eerste lid, a tot c,
wanneer ze niet belastbaar zijn overeenkomstig artikel



22 2273/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

ticle 169, § 1er, et qu’ils sont liquidés au bénéficiaire à
l’occasion de sa mise à la retraite ou à partir de l’âge de
60 ans ou à l’occasion du décès de la personne dont il
est l’ayant droit, à l’exclusion:

– des capitaux ou valeurs de rachat constitués au
moyen de cotisations personnelles visées à l’article
1451, 1°;

– des capitaux et valeurs de rachat attribués, en vertu
d’un engagement individuel de pension complémentaire
visé dans la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de
certains avantages complémentaires en matière de sé-
curité sociale, soit à un travailleur viséà l’article 31 en
l’absence d’engagement collectif de pension complé-
mentaire dans l’entreprise pendant la durée de l’enga-
gement individuel de pension complémentaire répon-
dant aux conditions de la loi précitée, soit à un dirigeant
d’entreprise viséà l’article 32 qui n’a pas reçu de rému-
nérations répondant aux conditions de l’article 195,
 § 1er, alinéa 2, pendant la durée de l’engagement indi-
viduel de pension complémentaire;

– des capitaux constitués au moyen de cotisations
de l’employeur ou de l’entreprise et liquidés au plus tôt
à l’âge légal de la retraite du bénéficiaire qui est resté
effectivement actif au moins jusqu’à cet âge;

fbis) (...);
g) les capitaux tenant lieu de pensions lorsqu’ils sont

alloués par l’entreprise à un dirigeant d’entreprise viséà
l’article 32, alinéa 1er, 1°, qui a le statut d’indépendant et
qui est viséà l’article 3, § 1er, alinéa 4, de l’arrêté royal n°
38 du 27 juillet 1967, au plus tôt à l’occasion de sa mise
à la retraite à la date normale ou au cours d’une des 5
années qui précèdent cette date ou lorsque ces capi-
taux sont alloués, à l’occasion de son décès, à la per-
sonne qui est son ayant droit, sans avoir été constitués
au moyen de versements préalables;

h) le rachat de la valeur capitalisée d’une partie de la
pension légale de retraite ou de survie;

i) les primes et indemnités instaurées en tant qu’aide
au secteur agricole par les Communautés européen-
nes;

ticle 169, § 1er, et qu’ils sont liquidés au bénéficiaire à
l’occasion de sa mise à la retraite ou à partir de l’âge de
60 ans ou à l’occasion du décès de la personne dont il
est l’ayant droit, à l’exclusion:

– des capitaux ou valeurs de rachat constitués au
moyen de cotisations personnelles visées à l’article
1451, 1°;

– des capitaux et valeurs de rachat attribués, en vertu
d’un engagement individuel de pension complémentaire
visé dans la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de
certains avantages complémentaires en matière de sé-
curité sociale, soit à un travailleur viséà l’article 31 en
l’absence d’engagement collectif de pension complé-
mentaire dans l’entreprise pendant la durée de l’enga-
gement individuel de pension complémentaire répon-
dant aux conditions de la loi précitée, soit à un dirigeant
d’entreprise viséà l’article 32 qui n’a pas reçu de rému-
nérations répondant aux conditions de l’article 195,
§ 1er, alinéa 2, pendant la durée de l’engagement indivi-
duel de pension complémentaire;

– des capitaux constitués au moyen de cotisations
de l’employeur ou de l’entreprise et liquidés au plus tôt
à l’âge légal de la retraite du bénéficiaire qui est resté
effectivement actif au moins jusqu’à cet âge;

fbis) (...);
g) les capitaux tenant lieu de pensions lorsqu’ils sont

alloués par l’entreprise à un dirigeant d’entreprise viséà
l’article 32, alinéa 1er, 1°, qui a le statut d’indépendant et
qui est viséà l’article 3, § 1er, alinéa 4, de l’arrêté royal n°
38 du 27 juillet 1967, au plus tôt à l’occasion de sa mise
à la retraite à la date normale ou au cours d’une des 5
années qui précèdent cette date ou lorsque ces capi-
taux sont alloués, à l’occasion de son décès, à la per-
sonne qui est son ayant droit, sans avoir été constitués
au moyen de versements préalables;

h) le rachat de la valeur capitalisée d’une partie de la
pension légale de retraite ou de survie;

i) les primes et indemnités instaurées en tant qu’aide
au secteur agricole par les Communautés européen-
nes;
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169, § 1, en ze aan de begunstigde worden uitgekeerd
naar aanleiding van zijn pensionering of vanaf de leef-
tijd van 60 jaar, of naar aanleiding van het overlijden
van de persoon van wie hij de rechtverkrijgende is, met
uitzondering van:

– kapitalen of afkoopwaarden die gevormd zijn door
persoonlijke bijdragen als vermeld in artikel 1451, 1°;

– kapitalen en afkoopwaarden die krachtens een in-
dividuele aanvullende pensioentoezegging, als bedoeld
in de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende
pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen
en van sommige aanvullende voordelen inzake sociale
zekerheid, worden toegekend ofwel aan een werkne-
mer als bedoeld in artikel 31 wanneer er gedurende de
looptijd van die individuele aanvullende pensioen-
toezegging in de onderneming geen collectieve aanvul-
lende pensioentoezegging bestaat die beantwoordt aan
de voorwaarden van de voornoemde wet, ofwel aan een
bedrijfsleider als bedoeld in artikel 32 die, gedurende
de looptijd van die individuele aanvullende pensioen-
toezegging, geen bezoldigingen heeft gekregen die be-
antwoorden aan de voorwaarden van artikel 195, § 1,
tweede lid;

– kapitalen die door werkgeversbijdragen of bijdra-
gen van de onderneming zijn gevormd en die ten vroeg-
ste bij het bereiken van de wettelijke pensioenleeftijd
worden uitgekeerd aan de begunstigde die minstens tot
aan die leeftijd effectief actief is gebleven;

fbis) (...);
g) kapitalen geldend als pensioenen wanneer die

kapitalen door de onderneming worden uitgekeerd aan
de in artikel 32, eerste lid, 1°, bedoelde bedrijfsleider
die het statuut van zelfstandige heeft en die is bedoeld
in artikel 3, § 1, vierde lid, van het koninklijk besluit nr.
38 van 27 juli 1967, ten vroegste naar aanleiding van
zijn pensionering op de normale datum of in één van de
5 jaren die aan die datum voorafgaan of wanneer die
kapitalen naar aanleiding van zijn overlijden worden uit-
gekeerd aan de persoon die zijn rechtverkrijgende is,
zonder dat zij met voorafgaande stortingen zijn gevormd;

h) de afkoop van de gekapitaliseerde waarde van een
deel van het wettelijk rust- of overlevingspensioen;

i) de premies en vergoedingen ingesteld door de Eu-
ropese Gemeenschappen als steunregeling voor de
landbouwsector;

169, § 1, en ze aan de begunstigde worden uitgekeerd
naar aanleiding van zijn pensionering of vanaf de leef-
tijd van 60 jaar, of naar aanleiding van het overlijden
van de persoon van wie hij de rechtverkrijgende is, met
uitzondering van:

– kapitalen of afkoopwaarden die gevormd zijn door
persoonlijke bijdragen als vermeld in artikel 1451, 1°;

– kapitalen en afkoopwaarden die krachtens een in-
dividuele aanvullende pensioentoezegging, als bedoeld
in de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende
pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen
en van sommige aanvullende voordelen inzake sociale
zekerheid, worden toegekend ofwel aan een werkne-
mer als bedoeld in artikel 31 wanneer er gedurende de
looptijd van die individuele aanvullende pensioen-
toezegging in de onderneming geen collectieve aanvul-
lende pensioentoezegging bestaat die beantwoordt aan
de voorwaarden van de voornoemde wet, ofwel aan een
bedrijfsleider als bedoeld in artikel 32 die, gedurende
de looptijd van die individuele aanvullende pensioen-
toezegging, geen bezoldigingen heeft gekregen die be-
antwoorden aan de voorwaarden van artikel 195, § 1,
tweede lid;

– kapitalen die door werkgeversbijdragen of bijdra-
gen van de onderneming zijn gevormd en die ten vroeg-
ste bij het bereiken van de wettelijke pensioenleeftijd
worden uitgekeerd aan de begunstigde die minstens tot
aan die leeftijd effectief actief is gebleven;

fbis) (...);
g) kapitalen geldend als pensioenen wanneer die

kapitalen door de onderneming worden uitgekeerd aan
de in artikel 32, eerste lid, 1°, bedoelde bedrijfsleider
die het statuut van zelfstandige heeft en die is bedoeld
in artikel 3, § 1, vierde lid, van het koninklijk besluit nr.
38 van 27 juli 1967, ten vroegste naar aanleiding van
zijn pensionering op de normale datum of in één van de
5 jaren die aan die datum voorafgaan of wanneer die
kapitalen naar aanleiding van zijn overlijden worden uit-
gekeerd aan de persoon die zijn rechtverkrijgende is,
zonder dat zij met voorafgaande stortingen zijn gevormd;

h) de afkoop van de gekapitaliseerde waarde van een
deel van het wettelijk rust- of overlevingspensioen;

i) de premies en vergoedingen ingesteld door de Eu-
ropese Gemeenschappen als steunregeling voor de
landbouwsector;
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5° au taux moyen afférent à l’ensemble des revenus
imposables de la dernière année antérieure pendant
laquelle le contribuable a eu une activité professionnelle
normale:

a) les indemnités dont le montant brut dépasse 615
EUR, payées contractuellement ou non, en suite de la
cessation de travail ou de la rupture d’un contrat de tra-
vail;

b) les rémunérations, pensions, rentes ou allocations
visées aux articles 31 et 34, dont le paiement ou l’attri-
bution n’a eu lieu, par le fait d’une autorité publique ou
de l’existence d’un litige, qu’après l’expiration de la pé-
riode imposable à laquelle elles se rapportent effective-
ment;

c) les bénéfices ou profits d’une activité profession-
nelle antérieure visés à l’article 28, alinéa 1er, 2° et 3°,
a);

d) les indemnités payées par le Fonds d’indemnisa-
tion des travailleurs licenciés en cas de fermeture d’en-
treprises après l’expiration de la période imposable à
laquelle elles se rapportent effectivement;

e) les indemnités CECA payées à l’intervention de
l’Office national de l’emploi, suite à la restructuration ou
la fermeture d’une entreprise, après l’expiration de la
période imposable à laquelle elles se rapportent effecti-
vement;

f) les indemnités de reclassement visées au Titre IV,
Chapitre 5, Section 3, de la loi du relative au pacte de
solidarité entre les générations.

6° au taux afférent à l’ensemble des autres revenus
imposables:

– le pécule de vacances qui est acquis et payé au
travailleur ou au dirigeant d’entreprise occupé dans le
cadre d’un contrat de travail, durant l’année où il quitte
son employeur;

– les profits visés à l’article 23, § 1er, 2°, qui se rap-
portent à des actes accomplis pendant une période d’une
durée supérieure à 12 mois et dont le montant n’a pas,
par le fait de l’autorité publique, été payé au cours de
l’année des prestations mais a été réglé en une seule
fois, et ce exclusivement pour la partie qui excède pro-
portionnellement un montant correspondant à 12 mois
de prestations;

– les rentes visées à l’article 90, 4°.

5° au taux moyen afférent à l’ensemble des revenus
imposables de la dernière année antérieure pendant
laquelle le contribuable a eu une activité professionnelle
normale:

a) les indemnités dont le montant brut dépasse 615
EUR, payées contractuellement ou non, en suite de la
cessation de travail ou de la rupture d’un contrat de tra-
vail;

b) les rémunérations, pensions, rentes ou allocations
visées aux articles 31 et 34, dont le paiement ou l’attri-
bution n’a eu lieu, par le fait d’une autorité publique ou
de l’existence d’un litige, qu’après l’expiration de la pé-
riode imposable à laquelle elles se rapportent effective-
ment;

c) les bénéfices ou profits d’une activité profession-
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e) les indemnités CECA payées à l’intervention de
l’Office national de l’emploi, suite à la restructuration ou
la fermeture d’une entreprise, après l’expiration de la
période imposable à laquelle elles se rapportent effecti-
vement;

f) les indemnités de reclassement visées au Titre IV,
Chapitre 5, Section 3, de la loi du relative au pacte de
solidarité entre les générations.

6° au taux afférent à l’ensemble des autres revenus
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travailleur ou au dirigeant d’entreprise occupé dans le
cadre d’un contrat de travail, durant l’année où il quitte
son employeur;

– les profits visés à l’article 23, § 1er, 2°, qui se rap-
portent à des actes accomplis pendant une période d’une
durée supérieure à 12 mois et dont le montant n’a pas,
par le fait de l’autorité publique, été payé au cours de
l’année des prestations mais a été réglé en une seule
fois, et ce exclusivement pour la partie qui excède pro-
portionnellement un montant correspondant à 12 mois
de prestations;

– les rentes visées à l’article 90, 4°.
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5° tegen de gemiddelde aanslagvoet met betrekking
tot het geheel van de belastbare inkomsten van het laat-
ste vorige jaar waarin de belastingplichtige een normale
beroepswerkzaamheid heeft gehad:

a) vergoedingen van meer dan 615 EUR bruto, die al
of niet contractueel betaald zijn ten gevolge van
stopzetting van arbeid of beëindiging van een arbeids-
overeenkomst;

b) bezoldigingen, pensioenen, renten of toelagen als
vermeld in de artikelen 31 en 34, waarvan de uitbeta-
ling of de toekenning door toedoen van de overheid of
wegens het bestaan van een geschil slechts heeft plaats-
gehad na het verstrijken van het belastbare tijdperk
waarop zij in werkelijkheid betrekking hebben;

c) winst en baten van een vorige beroeps-
werkzaamheid als vermeld in artikel 28, eerste lid, 2°
en 3°, a);

d) vergoedingen die door het Fonds tot vergoeding
van de in geval van sluiting van ondernemingen ontsla-
gen werknemers worden uitgekeerd na het verstrijken
van het belastbare tijdperk waarop de vergoeding in
werkelijkheid betrekking heeft;

e) de EGKS-vergoedingen die door toedoen van de
Rijksdienst voor arbeidsvoorziening ten gevolge van de
herstructurering of sluiting van een onderneming wor-
den uitgekeerd na het verstrijken van het belastbare tijd-
perk waarop de vergoeding in werkelijkheid betrekking
heeft;

f) de inschakelingsvergoedingen bedoeld in Titel IV,
Hoofdstuk 5, Afdeling 3, van de wet van betreffende het
generatiepact;

6° tegen de aanslagvoet met betrekking tot het ge-
heel van de andere belastbare inkomsten:

– het vakantiegeld dat, tijdens het jaar dat de werk-
nemer of de bedrijfsleider die is tewerkgesteld met een
arbeidsovereenkomst, zijn werkgever verlaat, is opge-
bouwd en aan hem wordt betaald;

– de in artikel 23, § 1, 2°, vermelde baten die betrek-
king hebben op gedurende een periode van meer dan
12 maanden geleverde diensten en die door toedoen
van de overheid niet betaald zijn in het jaar van de pres-
taties maar in eenmaal worden vergoed, en zulks uit-
sluitend voor het evenredige deel dat een vergoeding
van 12 maanden prestaties overtreft;

– de in artikel 90, 4°, vermelde uitkeringen.
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